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See the notice on TED website

528030-2026 - Konkurrencevilkår
Spanien – Programpakker og informationssystemer – Contratación suministro, puesta en 
marcha incluida, de una herramienta de control, gestión y securización del puesto de trabajo
OJ S 145/2026 30/07/2026
Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Varer

1. Køber

1.1.  Køber
Officielt navn: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA)
E-mail: contratacion@tragsa.es
Køberens retlige status: Offentlig virksomhed, der styres af en central regeringsmyndighed
Den ordregivende myndigheds aktivitet: Miljøbeskyttelse

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Contratación suministro, puesta en marcha incluida, de una herramienta de control, 
gestión y securización del puesto de trabajo
Beskrivelse: Contratación suministro, puesta en marcha incluida, de una herramienta de 
control, gestión y securización del puesto de trabajo
Identifikator for proceduren: d7e941d5-1c7a-4b04-8203-0cc3c8c12278
Intern ID: TSA0083584
Udbudsprocedure: Offentligt udbud
Proceduren er en hasteprocedure: nej

2.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 48000000 Programpakker og informationssystemer
Supplerende klassifikation (cpv): 72600000 Support- og konsulentvirksomhed i forbindelse 
med edb

2.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien

2.1.3.  Værdi
Anslået værdi eksklusiv moms: 1 754 640,00 EUR

2.1.4.  Generelle oplysninger
Retsgrundlag: 
Direktiv 2014/24/EU

2.1.6.  Udelukkelsesgrunde
Kilder til grundlag for udelukkelse: Bekendtgørelse
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger: 
Impago de las cotizaciones a la Seguridad Social
Børnearbejde og andre former for menneskehandel: Condenado por trabajo infantil y otras 
formas de trata de seres humanos
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Konkurs: Declaración de quiebra del proveedor
Deltagelse i en kriminel organisation: Condenado por participación en una organización 
criminal
Tilsidesættelse af forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter: Impago de impuestos 
a los que estuviera obligado
Interessekonflikt som følge af deltagelse i udbudsproceduren: Conflicto de intereses debido a 
su participación en este procedimiento de licitación
Afgivelse af urigtige oplysninger, tilbageholdelse af oplysninger, ude af stand til at fremlægge 
de dokumenter, der anmodes om, eller indhentede fortrolige oplysninger i forbindelse med 
denne procedure: Culpable de tergiversación, ocultación de información, incapacidad de 
proporcionar documentación requerida y obtención de información confidencial de este 
procedimiento
Aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på konkurrencefordrejning: Acuerdos con 
otros operadores económicos con objeto de falsear la competencia
Terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet: Condenado por 
terrorismo o delitos vinculados con actividades terroristas
Insolvens: No disponer de la solvencia solicitada en el pliego
Tilsidesættelse af forpligtelser på det arbejdsretlige område: Condenado por incumplimientos 
de las obligaciones de legislación laboral
Korruption: Condenado por corrupción
Svig: Condenado en firme por fraude
Tilsidesættelse af forpligtelser på sociallovgivningsområdet: Condenado por incumplimiento de 
obligaciones en legislación social
Tilsidesættelse af forpligtelser i henhold til rent nationale udelukkelsesgrunde: Motivos de 
exclusión puramente nacionales
Direkte eller indirekte involvering i forberedelsen af denne udbudsprocedure: Participación 
directa o indirecta en la preparación de este procedimiento de contratación
Tilsidesættelse af forpligtelser på miljølovgivningsområdet: Condenado por delitos en materia 
de legislación ambiental
Hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme: Condenado por blanqueo de capital o 
financiación del terrorismo

5. Delkontrakt

5.1.  Delkontrakt: LOT-0000
Titel: Contratación suministro, puesta en marcha incluida, de una herramienta de control, 
gestión y securización del puesto de trabajo
Beskrivelse: Contratación suministro, puesta en marcha incluida, de una herramienta de 
control, gestión y securización del puesto de trabajo
Intern ID: TSA0083584

5.1.1.  Formål
Kontraktens hovedformål: Varer
Primær klassifikation (cpv): 48000000 Programpakker og informationssystemer
Supplerende klassifikation (cpv): 72600000 Support- og konsulentvirksomhed i forbindelse 
med edb

5.1.2.  Udførelsessted
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
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5.1.3.
 
Anslået varighed
Startdato: 29/10/2026
Varighed: 3 År

5.1.4.  Fornyelse
Højeste antal fornyelser: 1
Yderligere oplysninger om fornyelser: Se podrá prorrogar la ejecución del contrato previo 
acuerdo por ambas partes.

5.1.6.  Generelle oplysninger
Reserveret deltagelse: 
Deltagelse uden forbehold.
Indkøbsprojekt, der ikke finansieres med EU-midler
Udbuddet er omfattet af aftalen om offentlige udbud (GPA): nej

5.1.7.  Strategiske udbud
Formålet med strategiske udbud: Ingen strategiske udbud

5.1.9.  Udvælgelseskriterier
Kilder til udvælgelseskriterier: Bekendtgørelse
Kriterium: Tilmelding i et relevant professionelt register
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Estar prerregistrado en el ROLECE, y declarar que no ha 
habido modificaciones en los datos registrados

Kriterium: Generel årlig omsætning
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Cifra anual de negocio

Kriterium: Referencer på specificerede leverancer
Beskrivelse af udvælgelseskriterium: Trabajos realizados

5.1.10.  Tildelingskriterier
Kriterium: 
Type: Pris
Beskrivelse: Precio de la oferta.
Kategori for tildelingskriteriet vægt: Vægtning (pointantal, præcis)
Tildelingskriterium talværdi: 100

5.1.11.  Tilbudsdokumenter
Adresse på udbudsdokumenterne: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=Er%2F8mxsWOsGkU02jNGj1Fw%3D%3D

5.1.12.  Tilbudsvilkår
Vilkår for indgivelse: 
Elektronisk indgivelse: Påkrævet
Indgivelsesadresse: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
detalle_licitacion&idEvl=Er%2F8mxsWOsGkU02jNGj1Fw%3D%3D
Sprog, som tilbud og ansøgninger om deltagelse kan indgives på: spansk
Elektronisk katalog: Ikke tilladt
Frist for modtagelse af tilbud: 13/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Varighed, hvor tilbuddet skal forblive gyldigt: 3 Måneder
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Oplysninger om offentlig iværksættelse: 
Åbningsdato: 13/08/2026 14:30:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Sede Central Grupo Tragsa
Åbningsdato: 21/08/2026 14:00:00 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, centraleuropæisk 
sommertid
Sted: Sede Central Grupo Tragsa
Betingelser for kontraktens udførelse: 
Udførelsen af kontrakten skal ske inden for rammerne af programmer for beskyttet 
beskæftigelse: Nej
Vilkår relateret til kontraktens udførelse: Para la actualización y entregas del software; 
garantizarán que estas se realicen mediante descarga electrónica. Se podrá enviar el archivo 
de licencia o el enlace para su descarga a la cuenta de correo  licencias.software@tragsa.es.
La documentación, deberá realizarse, firmarse y distribuirse en soporte digital, para promover 
el ahorro de energía. De necesitarse, el papel será reciclado..
Elektronisk fakturering: Tilladt
Der vil blive anvendt elektronisk bestilling: nej
Der vil blive anvendt elektronisk betaling: nej

5.1.15.  Teknikker
Rammeaftale: 
Ingen rammeaftale
Oplysninger om det dynamiske indkøbssystem: 
Intet dynamisk indkøbssystem

5.1.16.  Yderligere oplysninger, mægling og gennemgang
Organisation med ansvar for klager: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., 
(TRAGSA) - Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales
Oplysninger om klagefrister: El plazo de recurso especial en materia de contratación será de 
quince días hábiles a contar desde el día siguiente a: la fecha de publicación del anuncio de 
licitación/de pliegos si se recurre el anuncio de licitación en la PLACSP o los pliegos; la fecha 
publicación de actos de trámite cualificados si se recurren éstos; la fecha de notificación de la 
adjudicación si el recurso es contra el acuerdo de adjudicación; a la fecha de publicación o 
notificación de las modificaciones contractuales recurribles.
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne: Empresa de 
Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA) - Tribunal Administrativo Central de 
Recursos Contractuales

8. Organisationer

8.1.  ORG-0001
Officielt navn: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA)
Registreringsnummer: 50011840002187
Registreringsnummer: A28476208
By: Madrid
Postnummer: 28006
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
Enhed: Empresa de Transformación Agraria S.A.,S.M.E., M.P., (TRAGSA)
E-mail: contratacion@tragsa.es
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Telefon: +34 913963667
Fax: +34 913969172
Internetadresse: http://www.tragsa.es
Køberprofil: https://contrataciondelestado.es/wps/poc?uri=deeplink:
perfilContratante&idBp=4EFIKYrK%2FKY%3D
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales
By: Madrid
Postnummer: 28071
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
E-mail: tribunal_recursos.contratos@hacienda.gob.es
Telefon: +34 913491441
Fax: +34 913491441
Internetadresse: https://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas/Contratacion
/TACRC/Paginas/Directorio.aspx
Andre kontaktpunkter: 
Officielt navn: Tribunal Administrativo Central de Recursos Contractuales
By: Madrid
Postnummer: 28071
Landsdel (NUTS): Madrid (ES300)
Land: Spanien
E-mail: tribunal_recursos.contratos@hacienda.gob.es
Telefon: +34 913491441
Fax: +34 913491441
Internetadresse: https://www.hacienda.gob.es/es-ES/Areas%20Tematicas/Contratacion
/TACRC/Paginas/Directorio.aspx
Denne organisations roller: 
Køber
Organisation med ansvar for klager
Organisation, der leverer yderligere oplysninger om klageprocedurerne

Oplysninger om bekendtgørelsen

Bekendtgørelsens ID: b03c3e5e-0f02-4bc5-a3f6-3e6d5f720fdc  -  01
Formulartype: Konkurrencevilkår
Bekendtgørelsestype: Udbuds- eller koncessionsbekendtgørelse – standardordningen
Bekendtgørelsesundertype: 16
Afsendelsesdato for bekendtgørelsen: 29/07/2026 10:06:16 (UTC+02:00) østeuropæisk tid, 
centraleuropæisk sommertid
Bekendtgørelsens officielle sprog: spansk
Bekendtgørelsesnummer: 528030-2026
EUT-S-nummer: 145/2026
Offentliggørelsesdato: 30/07/2026
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